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L’Azienda si riserva la facoltà di apportare modifiche tecniche ai prodotti o di cessarne la produzione senza obbligo di preavviso. The Company reserves the right to modify the technical features of the products or halt production at any time without notice.

Per un corretto impiego vedere le note generali del catalogo sensori Euroswitch edizione 10/2010.
For a correct use please refer to “General Notes” in the Euroswitch sensors catalogue, edition 10/2010.

MOD. 38 Vuotostato a membrana con contatti in scambio

Diaphragm vacuum switch - SPDT contacts

20 bar Massima pressione statica - Max static pressure 

2 1 1  9  1/8” gas conico - conical

2 1 H  9  1/4” gas cilindrico - cylindrical     
-200 / -900 ± 100

Codice - Part Number

Campo di Tolleranza

regolazione a 20°C

Setting range Tolerance at 20°C 

m bar m bar

filettatura - thread

Corpo ottone

  in funzione della membrana

  4 (3) A / 30 Vdc

  5 (3) A / 125 Vac

  5 (1) A / 250 Vac 

circa 0,15 bar  

6 operazioni 

  e faston di messa a terra

Grado di protezione IP65 IP67 con connettore DIN 43650

~ 140 gr

1 4

Case brass

  depending on diaphragm

  4 (3) A / 30 Vdc

  5 (3) A / 125 Vac

  5 (1) A / 250 Vac

1B

6 operations

  and grounding faston

IP65 IP67 with DIN connector 43650

~ 140 gr

1 4

PG11 sez. 6-8 / 8-10 mm

Serracavo

Gland nut

-


